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See the notice on TED website

627740-2026 - Hange
Saksamaa – Internetiteenuse pakkujad – 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
OJ S 176/2026 11/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: BWI GmbH
E-posti aadress: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
Kirjeldus: Die BWI GmbH (im Folgenden "BWI" genannt) erwägt einen Rahmenvertrag für die 
Weiterführung und Skalierung des Internettransitzugangs mit bis zu 500 Gbit/s am Standort 
Bördeland in Höhe von 14.869.161,11 € Euro (netto) bis zu 22.303.741,67 Euro (netto) 
(Obergrenze) im Wege eines Verhandlungsverfahrens mit Teil-nahmewettbewerb nach § 11 
Abs. 1 Satz 1 Alt. 2 VSVgV zu vergeben. Der Rahmenvertrag wird mit einer Laufzeit von 
maximal 7 Jahren (3 Jahre Grundlaufzeit, mit 4-maliger Verlängerungsoption um jeweils 12 
Monate) abgeschlossen. Der Auftragnehmer (AN) soll der BWI als Dienstleistung eine IP-
Transit-Breitbandleitung zum Internet für das Rechenzentrum Bördeland bereitstellen. Dazu 
gehört die Bereitstellung eines Blackholing-Verfahrens als ISP-Verfahren (Verfahren des 
Internet-Service-Provider) für den Schutz gegen DDoS Angriffe. Unter dem Blackholing 
Verfahren versteht man ein automatisches Umleiten von Denial of Service- (DoS) und 
Distributed Denial of Service- (DDoS) Angriffen auf ein sogenanntes Blackhole (schwarzes 
Loch), damit diese Angriffe ins Leere laufen. Damit wird vermieden, dass solche IT-Angriffe 
Auswirkungen auf die Internetleitungen und -leistungen sowie die daran angeschlossene DMZ 
(DeMilitarisierte Zone als Sicherheitsübergang) samt nachgelagerten IT-SysBw-Netzwerk 
haben. Das Blackholing-Verfahren ist ein Provider-Verfahren, das an die jeweilige 
Providertechnologie gebunden ist. Die Leistung selbst wird ausnahmslos in der IT-Infrastruktur 
des gleichen ISPs bereitgestellt.
Menetluse tunnus: 1ffe0a2b-ab04-41a0-a02c-78aeed417f8b
Sisemine tunnus: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72411000 Internetiteenuse pakkujad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Biere (Bördeland)
Sihtnumber: 39221
Riik – jaotus (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/627740-2026
mailto:bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
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Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
vsvgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Hankedokument, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Korruptsioon: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB 
hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" 
zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. 
§§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. 
§§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Pettus: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der 
Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Maksejõuetus: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB 
hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" 
zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Vara haldab likvideerija: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 
125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 
125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Tõsine ametialane rikkumine: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 
124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Äritegevus on peatatud: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 
125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 
125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß 
§§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung 
gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu 
unterschreiben.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: 1607-DE-Breitbandanbindung DMZ Bördeland
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Kirjeldus: Die BWI GmbH (im Folgenden "BWI" genannt) erwägt einen Rahmenvertrag für die 
Weiterführung und Skalierung des Internettransitzugangs mit bis zu 500 Gbit/s am Standort 
Bördeland in Höhe von 14.869.161,11 € Euro (netto) bis zu 22.303.741,67 Euro (netto) 
(Obergrenze) im Wege eines Verhandlungsverfahrens mit Teil-nahmewettbewerb nach § 11 
Abs. 1 Satz 1 Alt. 2 VSVgV zu vergeben. Der Rahmenvertrag wird mit einer Laufzeit von 
maximal 7 Jahren (3 Jahre Grundlaufzeit, mit 4-maliger Verlängerungsoption um jeweils 12 
Monate) abgeschlossen. Der Auftragnehmer (AN) soll der BWI als Dienstleistung eine IP-
Transit-Breitbandleitung zum Internet für das Rechenzentrum Bördeland bereitstellen. Dazu 
gehört die Bereitstellung eines Blackholing-Verfahrens als ISP-Verfahren (Verfahren des 
Internet-Service-Provider) für den Schutz gegen DDoS Angriffe. Unter dem Blackholing 
Verfahren versteht man ein automatisches Umleiten von Denial of Service- (DoS) und 
Distributed Denial of Service- (DDoS) Angriffen auf ein sogenanntes Blackhole (schwarzes 
Loch), damit diese Angriffe ins Leere laufen. Damit wird vermieden, dass solche IT-Angriffe 
Auswirkungen auf die Internetleitungen und -leistungen sowie die daran angeschlossene DMZ 
(DeMilitarisierte Zone als Sicherheitsübergang) samt nachgelagerten IT-SysBw-Netzwerk 
haben. Das Blackholing-Verfahren ist ein Provider-Verfahren, das an die jeweilige 
Providertechnologie gebunden ist. Die Leistung selbst wird ausnahmslos in der IT-Infrastruktur 
des gleichen ISPs bereitgestellt.
Sisemine tunnus: LOT-0000

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72411000 Internetiteenuse pakkujad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Vertragsverlängerung

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Biere (Bördeland)
Sihtnumber: 39221
Riik – jaotus (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 4
Muu informatsioon uuendamise kohta: Der Vertrag kann durch den Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung 4 Mal um 12 Monate verlängert werden (Verlängerungsoption). Der 
Auftraggeber hat das Recht, jedoch nicht die Pflicht, diese Optionen in Anspruch zu nehmen.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole veel teada
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Alle Eignungskriterien sind unter folgendem Direktlink abrufbar: 
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-
6fe061fd5bdd0828

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Preis
Kirjeldus: Angebotspreis
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-
6fe061fd5bdd0828

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Alltöövõtuga seotud märge puudub
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise gemäß § 22 Abs. 6 VSVgV nachzufordern. Ein 
Anspruch der Bieter auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Siehe Rahmenvertrag.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Siehe Ziffer 9 des Rahmenvertrages.
Allhanked: 
Ei kohaldata alltöövõtu kohustust.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6f048774-6fe061fd5bdd0828
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Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: BWI GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: BWI GmbH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-7001
Ametlik nimi: BWI GmbH
Registreerimisnumber: 992-80159-61
Postiaadress: Karl-Legien-Str. 192
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53117
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Telefon: +49 22259880
Faks: +49 2225988103368
Internetiaadress: https://www.bwi.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-7004
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreerimisnumber: Vergabekammer des Bundes
Postiaadress: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
https://www.bwi.de
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Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-7005
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e3e5b4be-e432-4d06-acd4-e2ce92f7bdd5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 09/09/2026 16:25:19 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 627740-2026
ELT S väljaande number: 176/2026
Avaldamise kuupäev: 11/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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